
Christ Our Savior
CATHOLIC PARISH

Mass Schedule /

Horario de Misas

Saturday Vigil / Sábado Vigilia

5:00pm (English)

7:00pm (Espanol)

Sunday Masses /
Misas Dominicales

8:30am (English)
10:30am (Español)
12:00pm (ASL - Hard of Hearing)

1:00pm (Vietnamese)

5:00pm (Bilingual - EN & ESP)

Daily Masses (English) /

Misas Diarias (Ingles)
8:00am (Monday-Saturday)

First Friday of the Month /

Primer Viernes del Mes

7:00pm (Espanol)

Confessions /

Confesiones

Saturday / Sábado

3:30pm - 4:30pm (EN, ESP & VIET)

Exposition of the
Blessed Sacrament /

Exposición del

MAY 24TH, 2026 | PENTECOST SUNDAY

Santísimo Sacramento

Every Friday / Cada Viernes

6:00pm -7:00pm

First Friday of the Month after

8:00am Mass

until 7:00pm (Spanish Mass)

Primer Viernes después de la

Misa de 8:00am

hasta la Misa en Español de las

7:00pm

Our Mission Statement

OLPI

Christ our Savior Catholic Parish welcomes you to discover who you

are, know that you belong to God and find your calling.

La Parroquia Católica Cristo Nuestro Salvador te da la bienvenida

para que descubras quién eres, sepas que perteneces a Dios y

encuentres tu llamado.

Giáo xứ Chúa Kitô Cứu Thế chào mừng bạn đến để khám phá bản

thân, để biết mình thuộc về Thiên Chúa và rồi nhận ra ơn gọi của

chính mình.

CHRIST OUR FOUNDATION. CHRIST OUR HOPE. CHRIST OUR SAVIOR.



A NOTE FROM THE PASTOR MENSAJE DEL PÁRROСО THÔNG ĐIỆP CHA XỨ

On May 16th, I journeyed with

parishioners in a process of Synodality. It

was a moment of being in a holy space
where with the Holy Spirit's guidance, I

believed we experienced a sense of

oneness. The Synodal process was not

about changing anyone's mind or setting
an agenda for the future of Christ Our

Savior parish community. It was about

strengthening our bond as disciples of

Jesus Christ.

On this Sunday of Pentecost, we turn

our attention to manifestations of the Holy

Spirit in the midst of the Church. In the

Acts of the Apostles, we hear that the

manifestation of the Holy Spirit was a

driving wind and tongues of fire that

settled on all who were in the upper room.

We are told that Peter proclaims the

salvation of sins in Jesus Christ, crucified

and risen from the dead. By the

manifestation of the Holy Spirit, all who

were gathered understood what Peter was

saying in their own language.

Our challenge today is to recognize the

manifestation of the Holy Spirit in the Body

of Christ, the Church. As a priest, I have

daily experiences of the Holy Spirit in my

interactions with people. I see this

manifestation in just the gathering of you,

the parishioners, for the celebration of the

Eucharist. Each person who comes to me

with a question, a concern, or a request is a

moment of encounter of the Holy Spirit.

When a person enters into the

confessional, I know that the Holy Spirit is

at work.  When a couple comes to begin the

process of preparing for the sacrament of

matrimony or the opportunity to assist at a

retreat for our young people, the Holy

Spirit is present.
I can share with you my encounters with

the Holy Spirit, but what I would like to

challenge you to meditate on is those

moments in your daily life when you

encounter the Holy Spirit. Is it at your

dining table. Is it an encounter with a

neighbor? Is it a tender moment with your

children? Is it in the love that you might

experience as a couple?

Most of all, I hope to remind you to look

for the manifestations of the Holy Spirit in
life.

El 16 de mayo, emprendí  junto con los

feligreses un camino de sinodalidad. Fue un

momento de estar en un espacio sagrado

donde, con la guía del Espíritu Santo, creo

que experimentamos un sentido de unidad.

El proceso sinodal no se trataba de cambiar

la opinión de nadie ni de establecer una

agenda para el futuro de la comunidad

parroquial de Cristo Nuestro Salvador. Se

trataba de fortalecer nuestro vínculo como

discípulos de Jesucristo.

En este domingo de Pentecostés,

dirigimos nuestra atención a las

manifestaciones del Espíritu Santo en medio

de la Iglesia. En los Hechos de los Apóstoles,
escuchamos que la manifestación del

Espíritu Santo fue un viento impetuoso y

lenguas de fuego que se posaron sobre todos

los que estaban en el aposento alto. Se nos

dice que Pedro proclama la salvación de los

pecados en Jesucristo, crucificado y

resucitado de entre los muertos. Por la

manifestación del Espíritu Santo, todos los

que estaban reunidos entendieron lo que

Pedro decía en su propia lengua.

Nuestro desafío hoy es reconocer la

manifestación del Espíritu Santo en el

Cuerpo de Cristo, la Iglesia. Como sacerdote,

tengo experiencias diarias del Espíritu Santo
en mis interacciones con las personas. Veo

esta manifestación simplemente en la

reunión de ustedes, los feligreses, para la

celebración de la Eucaristía. Cada persona

que se acerca a mí con una pregunta, una

preocupación o una petición es un momento

de encuentro con el Espíritu Santo. Cuando

una persona entra al confesionario, sé que el

Espíritu Santo está obrando. Cuando una

pareja viene para comenzar el proceso de

preparación para el sacramento del

matrimonio o cuando tengo la oportunidad

de colaborar en un retiro para nuestros

jóvenes, el Espíritu Santo está presente.

Puedo compartir con ustedes mis

encuentros con el Espíritu Santo, pero lo que

quisiera invitarlos a meditar son esos

momentos de su vida diaria en los que

ustedes encuentran al Espíritu Santo. ¿Es en

su mesa familiar? ¿Es en un encuentro con

un vecino? ¿Es en un momento de ternura

con sus hijos? ¿Es en el amor que pueden

experimentar como pareja?

Sobre todo, espero recordarles que

busquen las manifestaciones del Espíritu
Santo en la vida.

Ngày 16 tháng 5, tôi đã cùng các giáo dân
tham gia tiến trình Hiệp Hành. Đó là một

khoảnh khắc chúng ta cùng hiện diện trong

bầu khí thánh thiêng, nơi tôi tin rằng, với sự
hướng dẫn của Chúa Thánh Thần, chúng ta

đã cảm nhận được sự hiệp nhất. Tiến trình

Hiệp Hành không nhằm thay đổi suy nghĩ

của bất kỳ ai hay đưa ra một chương trình

cụ thể cho tương lai giáo xứ Christ Our

Savior, nhưng nhằm củng cố mối dây hiệp

thông của chúng ta như những môn đệ của

Chúa Giêsu Kitô.

Trong Chúa Nhật lễ Chúa Thánh Thần

Hiện Xuống này, chúng ta hướng lòng đến

những biểu lộ của Chúa Thánh Thần trong

Hội Thánh. Sách Công vụ Tông đồ kể lại

rằng Chúa Thánh Thần đã hiện xuống như

một cơn gió mạnh và những lưỡi lửa đậu

trên từng người đang tụ họp trong căn

phòng trên lầu. Thánh Phêrô đã công bố ơn

cứu độ và sự tha thứ tội lỗi nơi Đức Giêsu

Kitô, Đấng đã chịu đóng đỉnh và sống lại từ
cõi chết. Nhờ Chúa Thánh Thần, tất cả

những người hiện diện đều hiểu được lời

của ngài trong chính ngôn ngữ của mình.

Thách đố của chúng ta hôm nay là nhận

ra sự hiện diện của Chúa Thánh Thần trong

Thân Thể Chúa Kitô là Hội Thánh. Là một

linh mục, mỗi ngày tôi đều cảm nghiệm

Chúa Thánh Thần qua những cuộc gặp gỡ

với mọi người. Tôi thấy Ngài hiện diện trong
chính việc anh chị em quy tụ để cử hành

Thánh Thể. Mỗi người đến với tôi với một

câu hỏi, một nỗi bân tâm hay một lời xin

giúp đỡ đều là một cuộc gặp gỡ trong Chúa

Thánh Thần. Khi một người đến tòa giải tội,

tôi biết Chúa Thánh Thần đang hoạt động.

Khi các đôi bạn chuẩn bị lãnh nhận bí tích
Hôn Phối, hay khi tôi đồng hành trong các

kỳ tĩnh tâm cho người trẻ, Chúa Thánh Thần

cũng đang hiện diện.

Tôi có thể chia sẻ những kinh nghiệm

của mình về Chúa Thánh Thần, nhưng điều

tôi muốn mời gọi anh chị em suy gắm là,
trong đời sống hằng ngày, anh chị em đã

gặp gỡ Chúa Thánh Thần ở đâu? Có thể là

bên bàn ăn gia đình. Có thể là trong một

cuộc gặp gỡ với người hàng xóm. Có thể là

trong những khoảnh khắc dịu dàng với con

cái. Hay trong tình yêu giữa vợ chồng.
Trên hết, tôi mong rằng anh chị em hãy

luôn biết nhận ra những dấu chỉ của Chúa

Thánh Thần trong cuộc sống thường ngày.



PARISH INFORMATION

Weekly Events /
Eventos Semanales

Sunday, May 24th
7:00pm | Month of Mary Rosary-Spanish

Monday, May 25th
Office Closed - Memorial Day

8:30am |  Trilingual Rosary

7:00pm | Month of Mary Rosary-Spanish

Tuesday, May 26th

8:30am | Trilingual Rosary

7:00pm | Month of Mary Rosary-Spanish

Wednesday, May 27th
8:30am | Trilingual Rosary
6:00pm Desafío

6:30pm | Lectio Divina - English

6:30pm | Young Adult Ministry Group

7:00pm | Month of Mary Rosary-Spanish

Thursday, May 28th
8:30am | Trilingual Rosary
6:30pm | Lectio Divina - Spanish

7:00pm | Month of Mary Rosary-Spanish

Friday, May 29th

8:30am | Trilingual Rosary

6:00pm | Holy Hour

7:00pm | Month of Mary Rosary

Saturday, May 30th

8:30am | Trilingual Rosary
9:00am Avocado Sale

May 24th, 2026 | Pentecot Sunday | 3

INFORMACIÓN PARROQUIAL

Contact Us / Contáctenos
Christ Our Savior Catholic Parish

2002 West Alton Avenue

Santa Ana, CA 92704

(714) 444-1500 | www.COSCP.org

MyParish App: Text APP to 88202

Facebook: @christoursaviorcatholicparish

Instagram: @christoursaviorcatholicparish

Youth Ministry Instagram: @cosyministry
Young Adults Instagram:@cosyaministry

Office Hours/Horario de Oficina

Mon-Fri 9am-12pm |1pm-4:30pm &

5pm-8:30pm

Saturday 9am -3pm

Sunday 8am-2pm

Collections / Colectas

Our Clergy / Nuestro Clero

Rev. Joe Robillard - Pastor

Rev. Than-Tai Nguyen - Parochial Vicar
Deacon Joe Garza

Deacon Louis Gallardo

Deacon Tom Concitis

Our Staff / Nuestro Personal
Luis Ramirez, Parish Director

Rosa Ruiz de Mayorga, Faith Formation

Alyssa LaRochelle, Confirmation & YМ

Amarianna Busa, Young Adults & Evang.

Yazmin De La Isla Abreu, Communications

Larry Lopez, Catholic Deaf Community

Aileen Briceno, Administrative Assistant

Sandra Ventura, Receptionist

Victoria Colon, Receptionist

Bryan Mendez, Receptionist

FOR THE WEEK OF MAY 10TH
Regular Sunday Collection

Online Giving
Total

Goal

Difference

Roses for Life

FOR THE WEEK OF MAY 17TH
Regular Sunday Collection

Online Giving

Total

Goal

Difference

Maintenance

Cantata

606060 60

PASTORAL SERVICES APPEAL

-Spanish Thank you to all those who have made a
pledge to the PSA 2026. Thanks to your

contribution we have $31,000.00 pledged!
If you haven't made a pledge, please

prayerfully consider helping your
community spread Christ's work of

evangelization.10:00am | Flower Decorations for OL of La Vang

3:30pm | Confessions

6:45pm | Month of Mary Rosary - Spanish

★IN HONOR OF

MEMORIAL DAY

WE WILL BE

CLOSED
MONDAY

MAY 25 2026

Our Parish Goal for 2026 is $55,590.00.

Make your pledge today!

AVOCADO SALE!
Next Week!

Get rich and ereamy avocados

f'or a great price and f'or a

great cause.

Funds will go towards the

Priest Retirement Fund!

While supplies last.

60606060

$12,348.00

$3,915.0О

$16,263.00
$15,000.00

. $1,263.0о

.$2,733.00

. $8,116.00
$3,915.0О

$12,131.00

$15,000.0О

$2,869.00
$5,588.0О

$1,800.00

PASTORAL SERVICES APPEAL

Gracias a todos los que han hecho una
promesa de donación al PSA 2026. ¡Gracias

a su contribución hemos alcanzado
$31,000.00 en promesas!

Si aún no ha hecho una promesa, por favor
considere en oración ayudar a su comunidad
a difundir la obra evangelizadora de Cristo.
Nuestra meta parroquial para 2026 es de

$55.590.00.
¡Haga su promesa hoy!

VENTA DE AGUACATES
¡EL PROXIMO FINDE SEMANA!

Compre ricos y cremosos

aguacates por un buen precio у

para una buena causa.

iLo recaudado será para el

Fondo de Sacerdotes Retirados!

Hasta agotar existencias.
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PRAYER & WORSHIP

Mass Intentions /
Intenciones de las Misas

Sunday, May 24th

08:30am | +Raul Rios Cedillo

10:30am | Rogelio Vega

Javier Vega

05:00pm | For the People

Monday, May 25th

08:00am | Holy Souls in Purgatory

Tuesday, May 26TH

08:00am | +Antipolo Reyes

Wednesday, May 27TH

08:00am | +Leonora Jackson

Thursday, May 28th
08:00am | +David Tran

Friday, May 29th

08:00am | +Marija Causic

+Ivan Causic

Saturday, May 30th

08:00am | +Joseph Cung Tran

05:00pm | For the People

07:00pm |

Let Us Pray for the Sick /
Oremos por los Enfermos
Francisco Carbajal Jody Blower
Imelda Valdivia Maria Valdivia

Let Us Pray for the Departed /
Oremos por los Fieles Difuntos

Gregoria Chamu

Legión de María
La Legión de María Juveníl y
Adultos se reúnen todos los

lunes de 6:30pm a 8pm.

¡Todos son invitados!

Para más información, favor de

contactar la oficina parroquial.

Mercedes Layba

Our Lady
of the

Rosary,
Pray for us!

Santo Rosario

Unase a nosotros a rezar el

Santo Rosario diario.

Capilla del Santísimo Sacramento

8:30am Trilingüe
7pm Español

ORACIÓN & ADORACIÓN

Scripture Readings / Lecturas Bíblicas
Sunday, May 24th | Pentecost Sunday

Vigil: Gn 11:1-9 or Ex 19:3-8a, 16-20b or Ez 37:1-14 or Jl 3:1-5/Ps 104:1-2,

24 and 35, 27-28, 29b-30/Rom 8:22-27/Jn 7:37-39 or, for the

Extended Vigil: Gn 11:1-9/Ex 19:3-8a, 16-20b/Ez 37:1-14/J| 3:1-5/Rom

8:22-27/Jn 7:37-39 (see Lectionary for Mass Supplement, 62) Day:

Acts 2:1-11/Ps 104:1 and 24, 29-30, 31 and 34/1 Cor 12:3b-7, 12-13/Jn
20:19-23

Monday, May 25th | Blessed Virgin Mary, Mother of the Church;

Memorial Day

Gn 3:9-15, 20 or Acts 1:12-14/Ps 87:1-2, 3 and 5, 6-7/Jn 19:25-34

Tuesday, May 26th | St. Philip Neri, Priest
1 Pt 1:10-16/ Ps 98:1, 2-3ab, 3cd-4/Mk 10:28-31

Wednesday, May 27th | St. Augustine of Canterbury, Bishop

1 Pt 1:18-25/Ps 147:12-13, 14-15, 19-20/ Mk 10:32-45

Thursday, May 28th |

1 Pt 2:2-5, 9-12/ Ps 100:2, 3, 4, 5/Mk  10:46-52

Friday, May 29th | St. Paul VI, Pope

1 Pt 4:7-13/ Ps 96:10, 11-12, 13/Mk 11:11-26

Saturday, May 30th |

Jude 17, 20b-25/Ps 63:2, 3-4, 5-6/ Mk 11:27-33

Next Sunday, May 31st | The Most Holy Trinity

Ex 34:4b-6, 8-9/Dn 3:52, 53, 54, 55, 56/2 Cor 13:11-13/Jn 3:16-18

Wedding Banns / Amonestaciones
SATURDAY, MAY 30TH

Juan Tapia & Norma Santiago

Christian Muniz & Karina Cervantes

Jonathan Ramirez & Karla Jaime Sotelo

SATURDAY, JUNE 6TH
Andrew Alvarado & Jennifer Perez

Tháng 5,

Tháng Đức Mẹ
Quý vị được mời tham dự giờ suy niệm các mầu

nhiệm của Chuỗi Mân Côi mỗi ngày lúc 7 giờ tối tại

Nhà Nguyện Thánh Thể (Blessed Sacrament Chapel).

Quý vị được mời mang hoa đến dâng kính Đức Mẹ

Fatima trong giờ lần hạt Mân Côi.

Một gia đình cùng cầu nguyện là một gia đình gắn

kết bền lâu. Mong được gặp quý vị!

Lần hạt Mân Côi bằng tiếng Tây Ban Nha





California

CatholicMatch.com/CA

(949) 662-8163

MORTUARY
Serving Parish Families Since 1963

714-544-1450
220 E. Main St. • Tustin, CA

www.saddlebackchapel.com • FD 1099

 
IF YOU LIVE ALONE

MDMedAlert!™
4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.809.3570
/mo.$1995

Starting At

md-medalert.comCALL NOW!

(657) 204-9868
8162 Talbert Ave #104 • Huntington Beach, CA

Hours: 10am - midnight (daily)

PHO • RICE
GARLIC NOODLES

VERMICELLI
PHO Starting from  $13.99$13.99

FREE VACUUM & COMPRESSED AIR
WITH EVERY WASH

4450 WESTMINSTER AVE • SANTA ANA, CA

T W O T H U M B S U P C A R W A S H . C O M

TWO THUMBS UPTWO THUMBS UP

714-754-1774
“Since 1958”

www.orangecountyplumbinghvac.com

FD-59

A Family Tradition of Quality Service Since 1927

Gerran W. Brown, FD-488
204 West 17th Street, Santa Ana

714-542-3949
Serving the Catholic Community 

for Decades
www.browncolonialmortuary.net

PANADERÍA, PASTELES  
& MEXICAN FOOD
Christ Our Savior  
Parishioner Owned 
2200 Harbor Blvd # E120, Costa Mesa,  
CA 92627 • 949.645.1042
Store: Mon - Sun: 5 am - 9 pm 
Food: Mon - Sun: 6 am - 8 pm

PLAN TODAY, PEACE TOMORROW.  855-529-8753

A WILL & TRUST ENSURES  
YOUR FAMILY & HOME ARE PROTECTED.

10% OF YOUR FEES GO BACK TO YOUR PARISH!
ABOGADO BILINGUE!

Perez Law Group APC - Local Parishioners
600 W. Santa Ana Blvd. Suite 802 • Santa Ana, CA 92701

1145 Baker St. Costa Mesa, CA1145 Baker St. Costa Mesa, CA

(714) 549-0685(714) 549-0685
Dine in • Carry outDine in • Carry out

Catering • Online DeliveryCatering • Online Delivery

EatAtPizzaDoro.com

			   For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com		 Christ Our Savior, Santa Ana, CA	 05-1376

tables, chairs, linens,
flatware, china,

glassware, tenting,
and more!

Weddings, Baptisms,
Holidays,Celebration of Life,

Graduation, Corporate,
Birthdays, Bridal Showers,

Baby Showers, Quinceañeras,
and Intimate Gatherings.

11520 Warner Ave
Fountain Valley, CA

714-545-4667

• Car Accident Attorney
    Abogado de Accidentes de carro

• Slip and Fall 
    Resbalarse y Caer

• Workers’ Compensation Attorney
   Abogado de Compensación de Trabajadores

310-806-1231     WWW.LAWOFFICEJOHN.COM

Free Consultion | Consulta Gratis    Se Habla Español

Pursuant To Labor Code Section 5432(A), Making A False Or Fraudulent Workers’ Compensation Claim
Is A Felony Subject To Up To 5 Years In Prison Or A Fine Of Up To $50,000 Or Double The Value

Of The Fraud, Whichever Is Greater, Or By Both Imprisonment And Fine.

Northwestern Mutual is the marketing name for The Northwestern Mutual Life Insurance Company(NM) (life and disability insurance with long term care benefits) 
and its subsidiaries, including Northwestern Long Term Care Insurance Company (NLTC). NM and NLTC are headquartered in Milwaukee, WI. Si Bui is an Insurance 
Agent of NM and Si Bui an Agent of NLTC.

Si Bui
18575 Jamboree Rd, Suite 400
Irvine, CA 92612
949-622-7200
sibui.nm.com


